
О Б Ъ Е Д И Н Ё Н Н Ы Е Н А Ц И И 

З Н О Н О М И Ч Е С Н И Й 
и С О Ц И А Л Ь Н Ы Й С О В Е 

Distr. 

E/CN.4/l415/Add..8 
3 December 1980 
EJS3IAH 
OriginalI'rench 

КОШССЕЯ ПО ПРАВАМ ЧЗЛОВЕМ 
Тридцать седьмая сессия 

ОиЩЗСШПШШ ШКДУНАРСЩО^ КОНВЕНЦИИ О ПРЕСЕЧЕНИИ 
ПРБСТЖЯЕНЕЯ АПАРТЕИДА, й Н А 1 С А З А Н И Ж ЗА Н В 1 Г 0 

с_по̂ ю;̂ е̂_нияю1_ статьи^ 

,1[оз10Лнение 

[12 ноября 1980 года_ 

Г. Настоящий доклад должен рассматриваться в качестве первоначального доклада Рес­
публики Бурунди. Б его основу легли, главным образом, общие ;гказания о йорме и со­
держании докладов, прилокенныж к вьллезшомящгтой вербальной ноте. 

Однако в связи с тем, гтто бесчеловечные акты политики и практики расовой сегре­
гации и дискриминации, определенные в настоящей Конвенцхта, полностью ликвидированы и 
улсе не встречаются на всей территории Республики Бурунди, некоторые моменты, предзг-
смотренные этими общими указаниями, освещаться не будут. 

2. Отныне и навсегда Респзгблика Бурунди" категорически и безоговорочно осу>:сдает все 
бесчеловечные акты, являющиеся результатом политики и практики апартеида и другой по­
литики и практики, подобной сегрегации и расовой дискримханации, определенным в статье П 
Конвенции. Позиция Республики Бзгрунди по этом\г вопросу всегда оставалась постоянной, 
она ясно определялась во Bces мегсдународшпс к региональных встречах, в Организации 
Объединенных Наций, в 0рганизап;ии,африканского единства, на встречах в верхах глав 
неприсоединившихся стран ..., на тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций его превосходительством президентом республики. Недавно, 
1 октября 1980 года, она была подтверждена на тридцать пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи Объединенных Наций бурлгадийским министром иностранньтх дел и сотрудничества 
(прилозяение),. 

3. 31 мая 1978 года Республика Бзгрзшди внесла вклад в осуществление пз/нкта 2 резо­
люции 3068 (XXVIIl) Генеральной Ассамблеи, суверенно и безоговорочно ратиЛицировав 
Международнзтж) конвенщ-по о пресечении престзталения апартеида и наказании за него. 

GE.80-13898 
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4 . Декретом F I / 1 4 от 31 мая 1978 года о'ратификации Международной конвенции о пре­
сечении престзгпления апартеида и наказании за него полный текст указанной Конвен]а;ии 
был"внесен де-юре во внутреннее бурундийское законодательство. • .' . • 

Отныне любое лицо, на которое распространяется национальная юрисдикция, имеет 
право ссылаться на положения Конвенции без всяких ограничений какого бы то ни было ха­
рактера в компетентных организациях в соответствии с действздощим законодательством по 
этому вопросу. 

ПУНКТЫ 1 "а" и "Ъ" 

которые соответствуют статьям 1 и 2 Конвенции,, полностью воспроизводят дух указанной 
статьи. Республика Бурунди,учитьгоая причины, изложенные в пункте 4 настоящего докла­
да, считает, что она уже вьшолнила обязательства, вытекающие из подпунктов "а" и "Ъ" 
пункта 1. 

Пункт 2 "а" 

С того момента, как Республика Бурунди суверенно включила текст Конвенции в свое 
внутреннее законодательство, она взяла на себя обязательство обеспечивать полное ува­
жение положений Конвенции, и в отношении каждого лица, ответственного или обвиняемого 
в актах, определенных в статье 2 Конвенции, со всей строгостью применяется закон. 

Среди мер, принятых для обеспечения защиты прав, гарантированных отдельному лицу, 
отметим, среди прочих. Формулировку статьи 180 раздела II Уголовного кодекса, которая" 
является очень красноречивой: ' -

"Любой акт произвола и посягательства на свободу и права, гарантированные отдель­
ному лицу законами, декретами, указами и принятые, приказанные или совершенные государ­
ственными чиновниками или слргсащими, уполномоченными 1-1ли представителями государствен­
ной власти наказуемы тюремньш заключением сроком от 15 дней до 1 года и' штрафом в раз­
мере от 200 до -1 ООО Франков или одной из этих мер наказания;- • 

Если они сопрязкены с правонарушением, наказуемьм более тяжкими мерами наказания, 
правонарушитель приговаривается к этим мерам наказания". 

Кроме того, хотя это и не подпадает полностью под цоложение статьи II Конвенции, 
бурундийские законодательные власти в целях предупреждения, а также ликвидации любого 
действия или демонстрации, подразумевающих различие, исключение, ограничение или пред­
почтение, основанные на признаках расы, цвета, кожи, родового, национального или этни­
ческого происхождения,предусмотрели в статье 75-.бис раздела II Уголовного кодекса, что 
"проявление неприязни или расовой или этнической ненависти с чьей-либо стороны, либо 
совершение действия, могущего возбудить эту неприязнь или ненависть, карается лишением 
свободы от одного месяца до одного года и штрафом до 3 ООО Франков, либо только одним 
из этих видов наказания". 

Пункт 2 ''Ъ" 

На международном уровне Респзгблика Бурунди неоднократно самым энергичным образом 
осзпкдала все виды дискриминационной практики, предусмотренные Конвенцией и подчерки­
вала виновность государств, в которых сохраняется расистский режим и политика апер-
теида и всех организаций и учреждений, которые сотрудничают с этими режимами. Такие 
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действия влекут их уголовнзда ответственность в международном плане. Это ясно выте­
кает из всех ог>1иц,иальных деклараций правительства Республики Бурунди, сделанных на 
международном;уровне (приложение). 

Пункт 2 "с" 

Не существует соглашения об экстрадиции в случаях, предусмотренных статьей II 
Конститзщии; однако Республика Бурунди со всем вниманием изучит в-се требования об 
экстрадиции, которые будут соответствовать'основньм принципам, ее внутреннему зако­
нодательству и нормам международного права, применимым в данной области. 

Пункт 3 "а" . 

Полностью соответствует сведениям, приведенным в пункте 2 "а". 

Пункт 3 "Ь" 

Декларациями, сделанными на международном уровне и переданными национальным ра­
дио и воспроизведеннылу[и на страницах национальных газет и периодических изданий, и 
которые категорическим образом осркдают бедствие, которьм является практика расовой -
дискриминации и апартеида; всякого рода комментариями и инбормациями о положении в 
регионе, в котором господствует политика расовой дискриминации и апартеида; энер­
гичными действиями преподавателей, на которых возложено проведение курса о граждан­
ском долге в различных школах страны; разнообразными действиями, проводимыми пар­
тией ПРЮЫЛ (Союз за национальный прогресс),и движениям:^, входящими в ее состав: 
Союзом трудящихся Бурунди, Союзом женщин барундикази. Союзом революционной бурундий-
ской молодежи.. 

Республика Бурунди считает, что она постоянно вьшолняет обязательства, вытекающие из 
пункта 3 "Ъ''. , 

Пункт 4 

1. Верная своему принципу осуждения политики и практики апартеида или другой поли­
тики и практики, сходной с расовой сегрегацией или дискриминацией во всех их Нормах, 
в том виде, в каком они определяются в статье II Конвенции, Республика Бурунди cjrBe-
ренно взяла обязательство принимать и выполнять в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций решения, принятые Советом Безопасности в целях предзшреждения и 
ликвидации преступления апартеида и наказания за него, а также оказывать поддержку вы­
полнению решений, принятых любьш соответствующим органом Организации Объединенных Наций. 

2. В полном соответствии с положениями статьи VI Конвенции сразу же после приобре­
тения независимости в рамках действий против расовой сегрегации и апартеида Бурунди 
суверенно решила наложить санкции на страны с расистским режимом и проводящие поли­
тику апартеида. Этому были посвящены министерское постановление Р Ого/З^Ю от 
9 ноября 1963 г., министерский указ W 510/92 от б мая 1977 г., в частности его статья 1. 

Эти документы были обновлены министерским указом if 510/03б1 от 5 сентября 1980 г., 
который отменил министерское постановление I? 024/817 от 26 ноября 1965 г. о санкциях 
против бьшшей Родезии. На самом деле в соответствии с министерским указом bf 510/03б1 
от 5 сентября 1980 г. было произведено снятие санкций против бывшей Родезии ввиду того. 
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что с момента приобретения независимости под названием Зимбабве ... причины, которые" 
лежали в основе введения санкций против Родезии, не соответствовали более действитель­
ности. В тех see рамках Республика Бурунди, на'-иная с определенного времени, пре­
доставляет учебвше пособия выходцам из стран южной части Африки, борющимся за освобож­
дение . - • • -

Республика.Бурунди регулярно перечисляет свой взнос в Комитет освобождения Орга­
низации ар'эриканско го . единства. Взнос на 1981 год достиг 2 ООО ООО бур. "Франков. 

Кроме того, отметим, что Республика Бурзшди никогда не поддерживала дипломатиче-' 
ских отношений нк с одной из стран расистского режима или: проводящих политику апартеида 
и не стремилась никогда завязать подобные отношения. 

Случаи с санкциями, изложенные в пункте 4, являются достаточной конкретиза,цией 
твердого намерения Республики Бурз^ди, которая превратила борьбу против бедствия ра­
совой дискриминации и апартеида в предмет своей действительной озабоченности; что 
полно.стью соответствует статье VI настоящей Конвенции. 

Пункт 5 

Сведения,, необходимые по этому вопросу, в полной мере изложены и обновлены в при­
ложении к настоящемз^' докладзг. 

Пункт б ... 

До и в течение отчетного периода судебными органами Республики Бурзтади не разби­
ралось ни одного дела, касающегося расовой дискриминации. 

Дополнительные сведения, которые могут оказаться необходимыми, будут изложены в 
дополнении, которое в дальнейшем будет вам сообщено. 
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ПРИЛОЖШЕ 

Выступление его превосходителвства Эдуарда Нзаибимана, 
министра иностранных дел и сотрудничества Республики Бурунди 

на XXXV с эсии Генеральной Ассамб. зи ООН, Ныо-Иорк, 1 октября 19В0г. 

... Присутствие Южной Африки в Намибии, милитаризация этой территории, политика 
грубых репрессий в отношении народа Намибии, безжалостная эксплуатация миролюбивого 
народа, разграбление ресурсов Намибии и преднамеренная ликвидация национального един­
ства и территориальной целостности представляют, по мнению правительства Бурунди, 
преступный акт агрессии против намибийской нации и вызов международному сообществу, 

С тем чтобы покончить с таким недопустимым положением, Организация Объединенных 
Наций приняла многочисленные резолюции, осулсдающие Южную Африку за ее незаконную окку­
пацию, и потребовала от нее вывода войск из Намибии. 

Перед лицом этого непримиримого отношения Южной Африки Совет Безопасности поддер­
жал предложение пяти западных стран. В духе, высокой ответственности и высокой поли­
тической зрелости единственный подлинный представитель народа Намибии - Народная орга­
низация Юго-Западной Африки (СВАПО) приняла это предложение Организации Объединенных 
Наций. Однако к этому положительному отношению незаконный режим Южной Африки отклик­
нулся массовыми арестами руководителе.й СВАПО и намибийских патриотов. Б ответ на 
конструктивное предложение о демилитаризации пограничного района между Намибией и 
Анголой Южная Африка расширила свои агрессивные акты непровоцированной агрессии против 
Народной Республики Анголы и Республики Замбии. 

Б этих условиях правительство Бурунди убеждено, что следующие меры и действия 
должны быть приняты Организацией Объединенных Наций и всем международным сообществом: 
практическая поддержка вооруженной борьбы, которую доблестно ведет намибийский народ 
под руководством СВАПО; давление, оказываемое на незаконный режим государствами и 
державами, которые замешаны в этой политике оккупации и эксплуатации; и, прежде всего, 
принятие Советом Безопасности всеобъемлющих обязательных санкций против Южной Африки в 
соответствии с Главой VII З̂ 'става Организации Объединенных Наций. 

Недалеко от Намибии расисты Южной Африки продолжают подвергать народ варварской 
репрессии в силу их цвета кожи. 

Как раз в Южной Африке положение ухудшается в результате проведения преступной 
политики апартеида. Затягивается петля на шее народа, который борется только за 
свою жизнь, достоинство и свободу. 

Машина войны и репрессий безжалостно и поголовно бьет по цветным жителям Южной 
Африки. В этой эскалации насилия не щадятся ни мирное население, ни старики, ни 
женщины, ни дети. В самом деле, давайте припомним о кровавых расправах в Шарпевиле, 
Соуэто и других местах. 

Учитывая это нетерпимое положение, южноафриканский народ вынужден был восстать с 
оружием в руках против этого режима тирании. Шы пользуемся этой возможностью, чтобы 
воздать должное этому героическому народу и его национально-освободительному движению. 
Победы, уже одержанные Панафриканским конгрессом (ПАК), и в частности Африканским на­
циональным советом (АНС), должны вызвать большзло солидарность с южноафриканским на­
родом. 
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Позвольте .мне о.братит,Ё,.сд.. о .uj>nzbm6n'\-.of:. имени1п:равйт.ельства. Бурунди к., междзша-
родному соойщестру, ;С:.тем чтобь: .оно., ..наконец,.,'д;р11Няло необходимью .меры, которые пре­
доставили бы южноас'^риканскому народу свободу и достоинство, народу, который в настоя­
щее время страдает от наиболее жестоких репрессий. 

"В этой" связи делегация Бурунди подтверл-сдает законность воорркенной борьбы, ко-
торзгю ведет" угнетенный народ Юзшой Аг'фики, 'осркдает расистский южноафриканский режим 
за его-политику репрессии и'его агрессивные вооруженные акты против прифронтовых го­
сударств и осркдает продолжаюа^ееся политическое, военное, ядерное, экономическое, 
культурное и торговое'сотрудничество с Южной Априкой. 

Правительство Бурунди поддерживает военное эмбарго, введенное Советом Бёзопас-" 
ности в отношении Южной Айрики, Более того, правительство Бурунди убеждено в необ­
ходимости и срочности того, чтобы Совет Безопасности принял обязательные меры соглас­
но- Главе VII Устава, включая статью 41', с тем чтобы-положить конец этому режиму апар­
теида, ко^торьш является серьезной угрозо?а международному миру и безопасности не толь­
ко в Африке, но и в равной степени во всем мире. 


